Instrukcije za pisanje Izveštaja o kroskulturnoj adaptaciji testa 

Naslov: Izveštaj o konstrukciji i evaluaciji testa iz Kroskulturne adaptacije psiholoških mernih instrumenata

Pre početka pisanja izveštaja potrebno je da je tim adaptirao test i da ga je zadao uzorku prema planu rada, te da je odgovore ispitanika preveo u elektronsku formu i obradio. Pisanje ovog izveštaja je završni deo rada na projektu iz Kroskulturne adaptacije psiholoških mernih instrumenata. Svaki izveštaj treba da ima strukturu i da bude pisan prema instrukcijama koje su navedene u ovom fajlu.

Koraci za pisanje Izveštaja / Opšta struktura Izveštaja:

1) Kratak opis teorijske osnove 

2) Definicija i popis predmeta merenja, kao i njihovih međusobnih odnosa, ako je to primenljivo 
3) Naziv i opis testa (autor, godina nastanka, bitna svojstva) i osnov prava na korišćenje testa

4) Opis skala inicijalne verzije testa 
5) Opis postupka adaptacije testa, sa svim detaljima. Ovaj korak mora obavezno sadržati:
a.  podatke o nacrtu za adaptaciju koji je primenjen, 
b. imena i prezimena svih osoba uključenih u prevođenje/adaptaciju testa, 
c. podatke o načinu na koji su osobe koje nisu članovi projekta motivisane da u njemu učestvuju. Ukoliko su plaćene mora biti naveden tačan iznos koji im je plaćen i način plaćanja.
d. mora jasno biti navedeno šta je koja od tih osoba tačno radila, 
e. moraju postojati podaci o svim bitnim stvarima i problemima koji su se javili u postupku adaptacije i načinima na koji su ti problemi tretirani/razrešivani.
6) Opis uzorka

7) Opis postupka prikupljanja podataka tj. postupka primene testa na uzorku, sa podacima o toku prikupljanja, sprovedenom nadzoru i eventualnim problemima/zanimljivostima dobijenim u postupku. Ovaj deo mora da sadrži imena i prezimena svih ljudi koji su bili angažovani na prikupljanju podataka – kako članova tima, tako i eksternih saradnika, podatke o tome kako su eksterni saradnici motivisani, kako je tekao proces prikupljanja podataka, gde, kako je organizovan, ko je još pomogao, te rezime finansijskog izveštaja o troškovima prikupljanja podataka (putni troškovi, troškovi angažovanja spoljnih saradnika, prevođenja, kopiranja testova, ostali troškovi). Ovaj deo takođe treba da sadrži i tačne datume odlaska i povratka članova tima sa puta, kao i mesto u kom su boravili.

8) Ispitivanje pouzdanosti skala inicijalne verzije testa na uzorku 

9) Ispitivanje valjanosti inicijalne verzije testa na uzorku 

10) Ispitivanje ekvivaletnosti testovnih mera na uzorku iz zemlje za koju je adaptiran i na referentnom uzorku – obavezni delovi su ispitivanje ekvivalentnosti faktorskih struktura na 2 uzorka i proveru postojanja DIF sa zaključcima

11) Zaključak o psihometrijskim svojstvima testa i ekvivalentnosti testovnih mera poređenih uzoraka. 

12) Postupak za interpretaciju individualnih rezultata sa svim elementima potrebnim za interpretaciju individualnih rezultata pojedinaca (dakle, zadat test i ovo što piše ovde treba da budu dovoljni bilo kom psihologu da interpretira individualne rezultate. Ovde treba prikazati norme ili način prevođenja na standardnu skalu ili formulu za predviđanje kriterijuma isl. zavisno već od toga kakav je test i šta ste predvideli).

13) Izveštaj o individualnim rezultatima bar 3 pojedinačna ispitanika (nastala doslednom primenom postupka iz prethodnog koraka. Ovo treba da bude demonstracija upotrebe i funkcionisanja postupka definisanog u prethodnom koraku. Ovde predstavljeni izvestaji treba da budu ono do cega bi psiholog korisnik testa mogao i trebao da dodje primenivsi upustva iz prethodnog koraka).

14) Finansijski izveštaj – detaljan popis svih troškova koji su proistekli iz realizacije ovog projekta, sa rezimeom (pregledom ukupnih troškova). Ovo treba da obuhvati (u okviru svake vrste raščlanjeno po stavkama i što detaljnije, preciznije i obuhvatnije):

i. Putne troškove (cene karata/prevoza u oba pravca)

ii. Troškove boravka (prehrane, redovnih troškova života tokom boravka na terenu)

iii. Troškove reprezentacije (pokloni, troškovi ugostiteljskih usluga (restorana kafića isl.) i drugi troškovi nastali na terenu u vezi sa obezbeđivanjem lokalne pomoći i podrške za proces zadavanja testova-prikupljanja podataka)

iv. Troškovi angažovanja lokalnih saradnika (ljudi u zemlji u kojoj su prikupljani podaci)

v. Troškovi adaptacije testa

vi. Troškovi umnožavanja testova

vii. Ostali troškovi nastali u vezi sa realizacijom projekta

viii. Ukupni troškovi (zbir svih prethodnih stavki)

15) Prilozi (sledi popis nekih od mogućih priloga):

a. Izvorna verzija testa

b. Adaptirana verzija testa

c. Dokumentacija iz koje se vidi osnov prava na korišćenje testa

d. Plan realizacije terenskog dela istraživanja, sa uputstvima za anketiranje (zadavanje testova)

e. Finansijski plan.

f. Kopije onih strana pasoša članova tima koji su učestvovali u zadavanju testa iz kojih se vidi datum ulaska i izlaska iz zemlje u kojoj je prikupljanje podataka obavljeno.

g. Izveštaji menadžera timova o procesu rada na projektu – proizvodi kontrolnih paketa iz plana rada

h. Plan procentualne raspodele poena dobijenih za ovaj projekat (sačinjen na osnovu izveštaja menadžera projekta o kvalitetu i stepenu u kom je svaki član tima realizovao zadatke za koje je bio zadužen. Ovo će se bodovati samo ako je adekvatno dokumentovano i ako se vidi da je menadžer realno radio evaluaciju kvaliteta rada članova tima. Planovi podele po principu uravnilovke se ne boduju)

i. Teorijski koncept

j. Plan rada

Napomena: Koraci 8, 9 i 10 su ovde navedeni samo jednom, dok u konačnoj verziji izveštaja treba da se ponavljaju onoliko puta koliko imate postupaka provere pouzdanosti odnosno valjanosti. Svaki od tih ponovljenih koraka potencijalno nosi  isti broj poena, tako da veći broj ponavljanja ovih koraka tj. veći broj postupaka provere validnosti odnosno pouzdanosti nosi višestruko više poena. To znači da ako u izveštaju postoje 3 koraka provere validnosti koji su svi korektno odrađeni oni nose 3 puta više poena, nego da je samo jedan postupak provere validnosti. Prilozi se boduju samo ako su adekvatno i ozbiljno urađeni. Isto tako kvalitet priloga može uticati na visinu pojedinih globalnih bonusa, kako pozitivno (kad se vidi da je nešto rađeno kako treba) tako i negativno (npr. ako priložite priloge iz kojih se vidi da menadžment projekta nije postojao ili da je bio neadekvatan, nećete dobiti bonus za dobar menadžment).

Instrukcije/principi za pisanje izveštaja:

Prilikom predstavljanja rezultata potrebno je da u Izveštaju prikažete relevantne informacije iz svakog od ovih koraka i da predstavite svoje zaključke i komentare u vezi svakog od koraka. Zaključci i komentari moraju biti strogo zasnovani na dobijenim statističkim /psihometrijskim rezultatima/sprovedenim postupcima/relevantnoj literaturi i ni na čemu više.  Ne sme biti tvrdnji koje ne slede iz prikazanih podataka, kao i tvrdnje koje se ne mogu potvrditi uvidom u prikazane podatke. Treba prikazati samo one statističke podatke koji su bitni za ciljeve i zadatke rada u prikazanim koracima, kao i one na osnovu kojih dolazite do zaključaka i ništa više. Format prikazivanja treba da bude takav da to bude lako pregledno i u potpunosti na jeziku na kom ste seminarski i pisali. Copy/paste ovanje tabela iz SPSS-a ili nekog drugog statističkog programa koji eventualno koristite nije prihvatljivo! Dakle, treba da bude potpuno jasno objašnjeno šta ste to dobili i šta to znači, te da podaci iz kojih se to vidi budu prikazani. Sve treba da bude izraženo korišćenjem adekvatne stručne psihometrijske terminologije. Ovim radom student demonstrira da vlada i psihometrijskom terminologijom i praktičnim sprovođenjem i tumačenjem psihometrijskih postupaka. Apsolutno nije prihvatljivo prikazivanje irelevantnih podataka, a pogotovo ne ogromnih količina nebitnih podataka. Kada se rade poređenja, podatke, kad god je to moguće, treba organizovati tako se pojedinačni podaci mogu lako i vizuelno uporediti. Konačno, izveštaj treba da bude pismeno i uredno napisan, bez gramatičkih i pravopisnih grešaka (do maksimalno 0,2% pogrešno napisanih reči je prihvatljivo, ne više. Pogrešno napisana reč je reč kojoj je makar jedno slovo pogrešno), sa ispravnom upotrebom padeža, rodova i brojeva. Izveštaj ne treba da sadrži metaforično izražavanje, kao ni elemente nepsihometrijskog žargonskog izražavanja. Rad treba da bude pisan fontom Times New Roman, veličina slova 10, prored 1,5, crnom bojom slova i taj standard treba sprovesti od početka do kraja i tu ne sme biti odstupanja. Rad treba da vizuelno izgleda kao jedinstvena celina, kako sadržinski tako i grafički (tj. stil formatiranja treba da bude svuda ujednačen).

Rad treba da sledi sledeću strukturu (redosled delova rada): 1) Naslov; 2) Ime grupe koja je radila rad; 3) Popis punih imena, prezimena i brojeva indexa studenata koji su učestvovali u pisanju rada, sa naznakom funkcije u timu ako je student ima (menadžer projekta); 4) Sadržaj rada (Popis delova rada – svaki korak iz instrukcija treba da bude poseban deo, sa naslovom) 5) Tekst koji je sadržaj rada po koracima (svaki korak tretirati kao poseban deo, dakle započeti ga naslovom);6) Prilozi;.

Ispod naslova svakog dela u delu 5 treba navesti ime, prezime i broj indexa studenta koji je pisao taj deo. U popisu članova grupe (koji su učestvovali u izradi rada) koji je dat na početku ne sme biti ni jedno ime koje se ne navodi ispod naslova bar jednog od delova rada.

Važno: U situacijama kada grupa odluči da primeni neki psihometrijski postupak / izračuna neki psihometrijski koeficijent i pored toga što uslovi za njegovu primenu nisu u potpunosti ispunjeni, dužna je da to naznači, jasno popiše koji uslovi nisu ispunjeni i zašto, i da naznači uslovno važenje zaključaka dobijenih na takav način. Ovo se pre svega odnosi na situaciju kada uslov tau ekvivalentnosti nije ispunjen, a koristi se Kronbahova alfa.

